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eri Pomelo parecer o 


Se hallará en la Librería de José Carlos Navarro Calle de la Lonja 


de la Seda; y asimismo un gran surtido de Comedias antiguas y mo» 
dernas y Hr. £ 


agedias , Autos sacramentales , Saynetes y Unipersonales, 


PERSONAS. — | 


El tio Bernardo , marido de | 
Jacinta , hermana de 0 
-Colasa. , Y 
Paco, Llbrdob “| 
Lúcas , Escribano. | 
Benito , mozo de Labranza, | 


Sala de un Labrador: En el foro al lado | 

_ recho una ventana, á la altura de 
varas ; en el tablado al lado izquiel 
junto al foro , una tinaja grande. | 


y El tio Bernardo estará sentado en 
una silla, poniéndose los botines, 
sim acab.írselos de poner, se le- 
y Vanta , se pasea y vuelve Á sen- 
y Barse y y todo mostrando su con- 


fusion. 


Bern, : e no me quiere ya; 


lo haré: no tiene remedio: 


¿Se levanta con un botín puesto y se 


Qué debo hacer? qué sé yo? 
la mataré? No por cierto, 
que despues me harán pagar 
su vida con mi pescuezo; : 
No importa : sí importa, y mucho: 
quiero vivir , y no quiero 
que todos vean que b¿ylo 
puesto en la horca el Bolero. 
Se sienta. 
Lo mejor será poner, 
como dicen , tierra en medio. 
] Sale el Escribano, 
Esc. A Dios, ernardo, 
Bern E.cribano, 
Amigo mio : me alegro. 
que hayas venido. 
Lsc. Pues qué hay? 
Bern. Lo de siempre : ya no puedo 
 Aguantar á mi muger, 
MOS casamos muy contentos, 
| y vivimos muy gustosos 
. Quatro años ; pero luego 
Mi muger , hombre, ha mudado 
—  Eiteramente de genio, 
Esc. Ya lo sé. 
Bern. No hy quien la sufra, 
Porque hace un año lo menos, 
E Suspira, 
UE siempre esta di:gustada 
o 0migo ; siempre está huyendo 
de mi vista : si me habla, 
es con desagrado y gesto: 
nada la contenta , todo 
la enfada > y yo que la quiero 
siempre , al verla de este modo, 
amigo , me. desespero, 


O 


Ese. Y con razon. 

Bern Yo he pensado 
(y ya bo tengo resuelto) 
irme mañana á Madril 

“huyendo de ella. 

Esc Eso es bueno, 
idos á Madrid : amigo, 
las mugeres tienen ciertos 
caprichos :: pero se pasan: 
idos á Mudrid , que ' luego 
que sea tiempo de que 
os vengais , daros pfrezco 
el aviso, y os vendreis. 

Bern. Poco á poco, cómo es eso? 

Alterado. 
qué es , que en siendo tiempo ? pues 
un marido está sujeto 
para venir á su casa 
á. tiempo, ni á aviso? hablemos 
claro ; ya sabeis que sois 
mi mayor amigo. 

Esc. Peso ::: 

Bern. No hay pero que valga ; hablar, 
y no me andeis con misterios, 
Ó pensaré ::: 
sc. Mejor es , 
que te vayis, que á su tiempo:: 

Bern. Dale con el tiempo ! hombre, 
ahora quiero yo saberlo, 
qué hay en el caso? 

Esc. Bernardo ::: 

impaciente, 

Bern. Hombre , acaba. 

Esc Yo sospecho, 
que estar Jacinta contigo 
como dices , y yo veo, 

Race , sia duda, de que 
habrá visto á algun mozuclo, 
y de é: se hibá enamorado. 

Bern Eso es lo que yo no creo, 

yo sé , amigo., que es honrada 
_ mi muger , sé por muy cierto 
Que teme á Dios , respeta 
á su marido ; con que eso 
no puede ser, : 

Esc. Pues de qué 
dimana el estar riñendo 
SS con vos su disgusto, 

2 


Saynete 
y mal humor? : 
B.ri Qué sabemos? 
suele haber mugeres que 
tienen el Jdisbló” en el cuerpo, * 
pucde ser que ella lo tenga 
como muchas ; pero es cierto 
que ella estima 4 su marido, 
y porseso yo la quiero 
tambien. 
Esc. Y <qué: habeis. de hacer? 
Bern. lrme 4 Madril, que en sabiendo 
ella , que me voy ,- porque 
aguantarla mas no puedo, 
“quizá se llamará á cuentas 
volviendo á su antiguo genio, 
dulce y amoroso. 
EE Bien 
pensado , que en siendo tienta 
Bern Qué tiempo , ni qué demonio, 
yo me'volveié al momento 
que me dé la gana : dale 
con el tiempo ! yo reniego 
Code vuestro tiempo. ; Bal 
Esc. Acabóse: | 
digo , que es buen pensamiento 
el de irse á Madtidie 
Bern. Miñina 
me voy sin falta ; Callemos, 
que viene Paco, 
Esc. Este es otro Ls y 
tONtO COMO VOS. 
| Sale Pasos 
Pac. Muy gúenos 
dias , señores. : 
Bern, ARES! | 
te los dé Dios: hasta luego. DESC. 
Pac. Escribano y se vá el tio 
Bernardo porque yo entio? 
Esc. Yo no sé , hombre. 
Pác. Vaya que 
“es famoso: el cumplimiento. 
Esc. Y 4 tú qué te importa, como 
Colasa te quiera ? 
Pac. Es cierto, 


que á él no galanteo yo, 


que es ella 4 quien galanteo. 
Esc. Ay ', tonto! 


Pacs Tomo , porque 


nUeTo. : 
quiero 4 una muger? 
Esc. Yo quicio decirte 
que no la creas, 
que lis mugeies , sabemos 
que tnien: én múcho, 
Pac Y los hombres, 
bonltamente to haceros. 
Esc. Lis mugéres , nunca quietés, 
á uno colo. | 








Pac. Hombre, hallatémos 
de todo en ha viña. 
Esc. Ella 


uno solo! no lo crea, 
otro habrá que 1e compita 5% 
pero soniche. 


á das 
Pab. Al momento, 
diga 'usié quien es, si no 
como soy Paco ::: 
Esc. Cal!emos, 
que salen las dos hermanas, 
y Bernardo. Pq 
Pac. Yo reviento 
de zclos : 
si me asesinas , me muero. Fi 
Salen el tío Bernardo, Jae y 
Colasa yw se sientan 'todos €%;) 
forma: Bernardo , y Jacinta de 
dos puntas “del q ano 4 
te 63 otro, mirándose con 1%) 
Paco; y Colasa , enfrente UNE 
oro , y el Escribano 0 
medio, y las dos con 
0, Y ruecas. 7 
Bern. Ni me mira, ni me pobla 
yo he de hacer un desscita 4 
con “ella, si no me voy. 01 
Con inquietud. * Ñ $ 
Er El ya me aborrece ! es 
Y yo no he dado motivo, 
“A mirarle no me atrevo, 
Con ternura. 
pobre de mí! 
Pac. Qué ), Colasa 
“tambien “anda. en regodeosÍ | 
¿Ah taimada! e 


Suspira, 


No hay que far 


Col. Qué tendrá : 

Paco , que me mira serio, 

y suspira |! ¿5: 

4 Con confusion. 

Esc. Todos quatro. 

se misan , están 10quetos, : 

y collan , famoso quadro 

para un rato de recreo! 

B.rn. Esto ha de ser,.yo me voy. 

Se levanta furiosa. 

Juc. Dónde, Bernardo ? 

Se levanta Jacinta. 

Bern Al infierno 
por no verte. 

Jac Ya conozco ESA 
que te enfado , ¡estate quieto .;. 
que yo mejré 

Bern. Por no verme, 
ya sé que. te irás huyendo. 

Jas. Pues me estaré, 

Bern Para hicerms 54 
rabiar , mirando tu gesto 
maldito,.:; 

Jac Como te.miro 
tan disgustado , por esoris 

Bern. Solo falta que me eches 

Con cólera, : 
la culpa 4 mí, quando. es, cierto: 

que la. tienes 46, 

Jac. Pygimos., 
las mugeres ::: 

Bern. Yo. reniego | j 

¿de tanras habladurías. VASt. 

Esc. Jacinta y:alienta, que el tiempo::: 

Jac. Ay , señor Lúzas ,.que ya 
es mucho ! Idos corriendo, : 

y hacedle que vuelva á casa, 
Esc. Ya voy , y volveré lugo. 
Jac. Con Bernardo ? 

Esc. O sin Bernardo; E 
en fin, luego al punto vuelvo. . vAse. 

Jac. Con este achaque se irás: 
no quiero pensar en. ello, 
quién crecría , Bernardo, 


que.conmigo hicieras esto).  vase, 
Col. Qué me disá ? : 


Pac. Se está séria, 
vaya que me desespero! 


en antigos. 


Ela siempre hilanzo. 


Col. Está, 
Puc, Estoy 
Colusa y un veneno. 


h-cho 


? 


uste y Paco. 


Col Eso es malo ? 


Pac. Pues 2c1so | 
te digo yo seca bueno? 
Co!. Y por qué? 


Pac. Por sí. 


Col Por mí? 


ho nbre, 


Pac. Por qué no? 
Col. Porque los. hombres, 
son muy grandes embusteros. 
Pac. Pu:de ser, pero si Mmicuten, 
de vosotras lo aprendivron, 
Col En fia, volvamos, al caso. 
Pac. Bien, pass al 
respóndeme : quándo quieres, 
Colasa , que nus casemos? 


Col. Nunca. 


no quiero creerlo. 


caso volviendo, 


Pac Qué es nunca? tú quieres 
que al. ¿oirlo me, cayga muerto! 
Col. Ya no se muersa los hombres 
por las mujeres. 
Pac. No es cierto, ? 
pues ¡ú eres MUZEr y Y yO A 
por tí, Culasa , me muero. 
Col. Du veras?t si3y 1 
Pac Sí ¿mi Colasa. .. 
Col Pues, Paco, yo no. lo creo, 
Pac Hurás que me desespere, 
yo te hz, querido , ¡te quiero, 
que:ré sicinpre. 


Du ta 


Col Ya, 


, 


lo mismo ,, ni mas. y, ni menos +, 
decia el sio Bervajdo . 

4 mi hermana 3 pero luego 

que Se. casaron, » están . 


continuamen:e 


ñendo, 


de man:ráa, qus €l cariño 
se acabó , y yo que lo, veo 
en lo que pasa mi, hermana, 
tomo para mí escarmiento. 


Pac. Yo no. seré asi. 


Col. Pues , Paco, 


lo pensaré 


Pac. Ya entiendo 


B 


er: 
pS 


6 
tu malicia ! sí, gazinoña, 
Enfadado. 
yo SÉ ::: mas no sé “sé cierto 
que -4 otro quieres. 
Cob Yo? Ay Dios «mio; 
- Y QUÉ embuste tafí tremendo! 
Pac. El alma te he de sácar, 


Col. Y entonces, qué hué del cuerpo? 


Pc. Eres una 3: qué sé yo, 

que me la pagues prometo. 
Col. Esó es mentira, 0: 
Pac. No es, 

y al punto voy 4 siberlo, 
Col Y mi honor? 
Pac. Qué sé yo de él? 

tú sabrás si es malo , Ó bueno. 
Col. Mira por él dd, 


Paco Mira tú, y La 


que 4 mí no me toca “eso, ' 
Hice que se vá, 
Col. A dónde vas? | 
Pac. Voy ¿darle 0 
4 un “amigo pan de perro. 
Cot. Te" guirdarás. 00 7 
Pac. No lo creas, 
“Col. Lo veremos. 
Pac. Ló “veremos; 
Col. Ah belitre) 
Pac. Ah canciervera ) 
Col. Yo me vengaré 4 su tiempo. 
Pet. No siendo yo 10 marido, 
1U5 amenazas no temo, 
solo quiero decirte, antes de ire, 
voy rabiando de-amor , de ira y y de 
ZELDA VASO, 0 
Col Paco , Paco ¿4 la otra puerta: 
£omo soy , que yo'no entiindo 
mada de este caso, he 
Sale Jacinta inquieta, 
Jac. Hermana? 1009 
Col. Qué quieres Jacinta? 
Jac. Ha vuelto 
el Escribano?" 
Col No-; hermana; 
ac. Y Bernardo? ¡ 
Col. Mucho menos, +». | 
Jac. Si volverá? E 
Col. El Escribano 


al Mollas «1 a 


Siyiete uuego; 


Jac. Yo cumplo con lo que debo > 


Jac. 


vicas aquí. e 
Jac. Subir deseo 20D 

dó de fué Bernardo, hi 
Col. Yo ' 








ap. ae J 
vOy í ver si atisvar puedo 
á mi Pico : vas 


Sale el Escribano, 

Jac Señor Eúcas, E 
y" Bernardo? : 

Esc. No hay esfuerzos ' 
que bastea á convencerle; 
cada dia está mas ciego 
y pecipitado. 

Jac Pobre hb 
de mí! que lo estoy sufriendo 
sin*tener culpa! he 

Esc. Seguro, Al 
por mas que yo le aconsejo 
se aparte d-: esa amistad 3 
tan perjudicial , no hay medió 
de que lo haga 8 

Jac. Y 10 basta 
que él en otros devanéos ÍA 
me agravic , sino que quiere 

Aflizida. 
que sufra el mal tratamiento 
que me dá? 

Esc. Eso es lo mismo M 
que le digo yoy mas terco, 1 
lo echa por la patomilla; 8 
de modo, que y2 he resuelto 
no hablarle mas en él caso. 

Ja: Ny", señor Lú:as, yo os rua 
no' hagais til , tan solo vos 0: 
podeis reduciile. “> 

Esc. P.ro, | 
Jacinta, 4 mí me da rabia E 
ver, que quieras tanto á un vid"; 
que por él te despepitas. | 


nO es preciso que le quiera, pr E 
si es mi marido? A 

Esc. Teniendo e 
tú tan pocos años, y él > E 
que ya“ puede: ser tus abuelo, 
eS CXiravagante cosa 
que le quieras. al 

No por' cierto, ik 


E 


No hay: que ¿far én amigos. 


quando me casé con .élpool 
Y+ lo ví; 'con que no-tengo 
porque él tenga mas edad; te 
razon para ño quererlo. y 
sc. Si él te quisiera; Jacinta, - 
| Con malicia. 
, “ANtO COMO yo tc quiero 
Fac. Ojalá! p 
| Con inocencia, 
Esc. Cot “que «mi amor 
Conoces. 


Tac. Y lo gradezco 
_Iuchísimo, señor Lúcas, 
Esc. Pues Jacinta 3: po resuelvo ap. 
| declare a i 
| Dentro Colasa, 
ol. Henina pro 
Tac. Voy: ¿ 
yO, s.ñor Lúcas y espero, 
Pcs tano me quiere usued, 
que h.gais:que Bumnardo , viendo 
- Quanto me da que sentir 
te enmiende. 
sc. Yo te lo ofrezco: 

Y . . 

qué inocente ! no ha entendido 
is In.Enciones ; yo creo. 

que en' yéndose “su. marido, :- A 
se logren mis pensamientos, 3%, 
ale Paco con capa y muy embozado, 
haciendo el crudo, con un garrote. 
| que le descubrirá á su 
| tiempo. 
Por: aquis:> d : 
10. Téngase usted, Bon 
y e:cú-heme usteibiucto To : 
sc. Qué es esto? 
y Wé es: Pico, lo que me quieres, 
acDe sn casa de usté vengo, 
Y NO está usté en ella, 
se ombre, Sed 153 
SI estoy 4 uí. A NS: 
ac, Y, ae sE ; 2 L : 
pues" véngase Usté conmigo, 
pe. Y 4 dónde vamos? 
ac Muy presto. > EN 
do sabrá usié aunque discurro, + 
¿We le pesará el 'SabeMo, 011: E 
$ Nes qué «pretendes? + 


DASE, | 
i 


v 


* 


star ERE 


Pac No mas, - 


que romperle 4: usté los huesos 


Con este garrote. > 
otocAñora le saca. 
Esc. Malo, : ' 
“Pero, Paco, no sabremos 
por qué?-: 2 e 
ac. Sí señor y: porque. 
ustéume hace 
Esc No lo entiendo, 
Pac. Mi garrote 
se lo'dirá 4 0s:é€ mas recio. 
Le amenoza. 
Esc. Apostamos que me da. ' 
ac. Usié ne dixo muy serio, 
: tendrá Golasa otto amante; a 
no lo: creí: pero luego 
que la he visto tan esquivia, 
me ha venido al “pensamiento 
que ¿usté me: la galantes; 
y a y yo vengo resuelto 
á cuviar 4 usté al “otro mundo 
por la posta. : 4 
Esc. Ten sosiego, 
mira , Paco , yo' te afirmo 
debaxo de juramento, SA 
o%no gáleñteo 4 Colása. A 
ac:«Cómo' que no y: quando os vep 
4 todas hor.s aquí p 
encajado? vamos presto, : 
señor , véng.se usté á- morir, 
Ese. Paco 3 yO morir 'no quiero. 
ac. No imporrá,, sin que us:é quiera, 
yo le mátré ¡en un verbo, 
Esc. Ebes' on bruto; y se lo hará ap» 
como lo dice ; yo tiemblo 
del garrote ! : 
Pac. Ande u:té. 
Aguijoneándole 
Esc. Mira, : ha 
_Plesto que solos NOS Vemos, 9: 
Mirando -á todas partes, 
atiende”, que á descubrirte 
voy Paco ,'todo el secreto, 
Pac. Eso quiero yo. 
Esc. Pues "Nombre; 0380 L 
4 la quévyo 'galanteoy" 


ap. 


Ens 


vá 


con el garrote, $ 


« 
pa 


pe 


es á Jacinta. -: . 


á a 


gamuperios. 2: 0 


po 


8 

Pac. A Jacinta? | a 
Esc. Sis amigo, te lo: confieso, 
Pac. Pues ezo es mucho peor; 
con que usté se está, fingiendo 
amigo del tio Bernardo, 


y le está usté al mismo tiempo 


guanteando su muger? o: 
diga usté , es; razon ese? 
Esc. Y y ws sabes que-el! amor, 


nos ciega. .ouidilo | 
Pac. Y digs usté, siendo 
Jaciara hontada , y casada, 


no es tiempo perdido? 
Esc. Vemos 


E 


a Ed e pe y e 
tales. cosas. em: el mundorio o a: 


Pac. Pro:iga usté), que. Ya bueno 


Esc. El amo: t0Jo.€s astuciasy 4 
y para que tenga efecto 


e 


as 


o 


A 


! 


Saynete 


el mio, la.he hecho; á. Jacinta 

creer con maña »: y ¡entedo, «: 

que el, da trata li. 

COn. Qtrasmugetes. 5 sis 
Pac. Y eso, egos sl 

es astacia , Ó pigardia? 3 
Esc. De sodom hay. 0200 

Pac. Prosiga el cuento. sb 

Esc. Y al mismo, tiempo 4. Bernardo 


gy he. dicho.» ( 
que ve en su MmUoger , es que 
no le quiere ya» añadiendo, 
que, tal. vez enamorada ví 
estará de algon, mancebo,- ) 

“y de esto. nace el disgusto, 


que entre los dos estás viendo, 


¿poes, co esto espero ,. Paco, 
que $8, logren, mis deseas. ., 


Pac. Ay ay »2y » bombie del diablo 


con que claramente vemos, 
que usié les un gran bribon!.. 


Esc.Mira y Paco::: 


y 


l 


- Pac. No alterguemos 200 1 


Amenazándole.. '. 
que el garroie está rabiando 
par saltar sobre, su Cuerpo. 
Esc. Paco, quedamos, amigos. ' 
Pac. Yo amigo, nunca, ser pue 

de un pigarón como. DstÓ. = 
Esc. Eso €s dujutido oil 


L,> 


7 
da 


¿5 


que ¿el pocovapego +" 


so 


at 
4 
t 


o: 5 


. 


| 


EN 


HUEVO. 0 
“Pac. Silencioso» dio 21 DN 
vcn Amenagándole.. 

si no ¿que:cis. que, el, garrote 
os eche 4, volar los 56305» 10% 
Esc. Maldito sea el garrote!) a. 
Pac. Venga «usté conmigo. 
Esc. Esiemos ; 



















OF VIAL 


quietos aquí 151010 ] 
Pac No ÑO E 
-que estando: :solQs » pretendo | 


al toque de mi garrote, 
que bayle usié el Boleros 
picaronds: Al Oña - ¿1 ¡den 
«Salen por La. izquierda, acelt 
n Colasa , y Jaciitt 
Jac. Ay señor dicos 
que a Bernardo venir, ,y9 
otra vez 4 Casa. 4 
Esc. Bienmocro , 2 1d 
Pacos, por Dios que el. ¿28 
prns wbAparte a él, p 
me guardes» 201 10 20 
Pac Yo ¡ bribonaZo, +2 40 
le guraduré «hasta su, tiempó 
Salen por la derecha Beni! 
tio Bernardo enfadal y 
Bern B nito , el juco al 10h 
Ben. Boy: señor, al puros 
le- traigo: ás la «sala ?.< do | 
Bern, No, 9 
salvageó 7 
Jac.Qé estoy. oyendo 1 mm 
pues 4 dóide vas, Barari”, 
Bern. A no verte! Mas. * 
Jac. Te ofeado oi 22 
Afigida. 
tanto que ya: huyes 
Bern, Sí y que todos. tu5 
los SÉ yan: 
Jac Pues qualés 
Bern No me obliguts 
Jac Yo te ruego our! 
no te vayas y, mi ¿rnal 
A parte á Bernal”: 
Esc, Esto es fingido, y 
B.ery Eso es «cierto, * | 


EN 
41 


y 


¡ Ye 
í 


Y 
de 
joré 
sj 
son? 2. 


. ia 
yy. E y 
y 


4 


O 


. 
Jac. No me dexes, mi BF y 
yo se estimo, Y JON 


nn AAA AAA 


No hay que fiar en amigos. 


mas que tú me aborrezcas. 
A parte 4 Bernardo. 
Esc Qué zalamera 1 Juc. No tengo, 

si 1ú me dexas , B:rnardo, 

en mis desdichas consuelo. 
A parte € Jacinta. 

haré que vuelva , callad. 
A Sale Benito. 
Ben Y restá el y:co. Bern Vamos luego. 
Jacinta y Colasa- se arrodillan' ante 
.) Bernardo. ? 
Jac. Esposo ::3 Col. Hermano: 

Col. Aguardad. 


por 


Esc. Ys 


J.c. Derente, 

ber No me' detengo: 

Pac. Hombre, y qui:re usté que calle? 

' A parte al Escribano. 

Esc. Sí, Paco, yo te ofrezco 
componerlo todo. Pac. Bien, 
si no, cuento todo el cueuto. 

J 10. No me dexes «sin amparo, 
ESPOSO y: NO (€ IMerezco 
ese gor. Col: Ved, hermano, 
lo que dirá todo el pueblo, 
si eso haceis, 

Bern Dile 4 tu hermana, 

¿ho dé causa para ello, 

Jac. Esposo mio::: por Dios, 
que procureis detenerlo, : 
pobre de mí! Dime y hermano, 
amparo , qUe yo me muero, 

Jacinta se desmava en los brazos 
ode Colasa, que Á su tiempo se la 

lleva por la izquierda, 

Col. Hermana mia! Jacinta, . 
pide 4 Dios. que te dé esfuerzo 
en tinta pena, que él puede > 
darnos de todo remedio. 

Se la lleva. 


VASC. 


... 
... 
al 


Pac. Diga usté , tiene usté alma ' 
de traer “asi revuelto 
este matrimonio! Esc.Paco, 
TIO pensé que á tanto EXtremo 
llegasen las cosas. Pac. Ola! 
pues los: oficios que ha hecho 
son para otfa cosa, grande : 


picaron | yo voy corriendo 
á contar al tio Barnardo 


de pé 4 pá:, todo el enredo, 


E 
sc. No vayas ty qUe pues yo 
lo he causado , ser-yo debo : 
quien lo componga. Pac. E-cribano, 
juro4 brios ; que no te creo. 

Esc. Por q.é, Pico? ” 

Pac. Ay! qué pregunta, 
porque sois un embuste:0. 

Esc. Engañar 4 estu es preciso: “ap, 
howwbre , verás que no mientoy 
voy por el tio Beroardo 
al puntos 

Pac Y «vuelva usted pronto. 

Esc. Ya de este aprieto he salido. 

Pac. Pero mirad que os advierto, 
que como no deshagais : 
al instante este embeleco, Da 
¿que os he de deshacer yo : 
3 garrot«zos el cuerpo. : 

Esc. Sopla! uo tengas temor. — vISe, 

Pac. No señor, yo no lo tengo, 
usié es quien debe tenerle, 
si- á “garrotazos le emprendo. 

Qué picaro tan taymado! 

vaya, yo he quedado lulo 

de tales infami:s ! 2y 

Colisa! si sigues siendo 

tan Cruel, é ingrata conmigo, 

me voy 4 moiir corriendo. * vAs*. 

Por 1, ventana del foro va sacando 

el lio Bernardo la cabeza, mirando 

Á todas partes; dá su tiempo salta por 
la ventana al tablado, y se mete 

dentro de la tinaja, que está 
al lado izquierdo. | 

Bern.Nadie hay aquí, ames que vengan, 
la ocasion aprovechemos: 

Salta ahora. 
salté la ventana , abora 
enla tinaja me rocio: 
Tiene ceniza ! nó importa, 
Se mete en la tinaja. 
que es poca, ya me hailo dentro: 
desde aquí yo atisvaié 
los pasos m«los Ú buenos 
en qué anda mi wmuger; ella 

que me he marchado creyendo, 

citará aquí 4 so querido, 

y llevarán pan de perro 


ap» 


LO 
lus: dos , pues por eso yo 
con disimulo me he vuelto, 
y saltando porlas tapias 
del corral , aquí me vengo, 
que puesto que «l Escribano 
( que es mi amigo verdadero ) 
me dió. 4 ensender , que esta infame 
á otro queria , yo entiendo 
que algo sabe , porque él no 
lo dirá , 4 no ser cierto. 
Si averiguo que me agravía ::3 
pero ella viene , callemos, 
hasta que sea ocasion 
 de-que se toque 4 degiiello. 
Ocúltase Bernardo en la tinaja , sale 
por la izquierda Jacinta aflizida, y 
se sienta en una silla , vu:ta la 
espalda 4 la tinaja. 
Jac. Con qué pena estoy! en nada 
hallo gusto , ni sosiego ! 
 válgame Dios! si vendrá? 
Bern Si vendrá? malo va esto! 
Jac. Ya me canso de esperarle. 
Bern Mus me canso yo , y le espero: 
muger , ponte bien con Dios, 
que hoy es tu dia postrero, 
Jac. Ya deseo verle. Bern Sí, 
y yo tambien lo deseo, 
para. daros 4 los dos 
el merecido escarmiento, 
Jac. Pero ya viene. 
Bern. Que venga, 
que rabio por conocerla, 
Jac. Qué me dirá? 
Bern. Mucho , y, malo, 

- que esoes lo que yo mas siento. 
Se levanta Jacinta, va hácia la de- 
recha, y sale el Escrivano, 

-Jac. Señor Lúzas , como tanto 
habeis, tardado ? 
Bern. No tengo | 
que recelar , que es mi amigo, 
el Escribano. 
Esc. A este puesto 
ha venido Paco? Jac, No 
ha venido. Esc. Pues cerremos: * 
* esta puerta y porque así 


x 


Cierra la puerta por donde entró. 


Saynete nuevo. pd 


mos seguros hablaremos. y 
Jac. Y diga usted, mi Bermtt 
no viene ? porque me mueró 
de pena | quién me diria 1 
lo que me esiá sucediendo*y 
Bern. Tú tienes la culpa. Est 
he podido convencerlo, 1 
no quiere venir. Bern Dem% 
si yo no te he visto el pelar 
cómo dices tal! y 
Se sientan los dos de espaldas! 
tinaja. 














Jac Usted | 
sabs muy bien, que procedo 
con prudencia , y juicio. 
por eso me informo. fac. 1% 
que habiéndome dicho usted 
que gastaba sin concierto 
mi marido con mugeres 
perdidas todo el dinero, j 
y que ya me aborrecia, 

- porque en otros devanéos 
andaba , jamás le hublé 
una palabra , sufriendo 

Se enternece. 
y llorando yo á mis solas 4 
mis penas Bern Qué estoy Y” 
yo con mugeres perdidas! 
vaya que voy dscubriendo 


buen ajo! » A 
Esc. Es verdad, Jacinta, y 
y mas, quando yo le be yA 
cargo de que eres hontadi te 
Bern. Mientes , que era muy * 
lo que me decias , hombrés" 
Esc. Y debia por la mismo 
estimarte mas. fac. En fo, 
señor Lúcas, yo os confesor 
que ya no tendré en mi Y”. 
gusto para n+da, viendo. 
me ha dexado mi B :roard0% q 
y así , quiero en un Conf 
entrarme á servir, y allí. | 
no veré á nadie. a 
Llorando. 
Esc. Por cierto, e 
que quedará bien pagado, 
mi amor, Jacinta, ya 65 | 
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> No hay que fiar en amigos. 11 


que sepas, que yo te amo, 
que por tus ojos me mucro, 
y que estoy de tu hermosura, 
Jacinta, abrasado. Bern. Fuego! 
esta es otra! yo no sé 4 
lo que me esta sucediendo, 
Tac. Y cómo se atreve usted 
á decirme á mí requiebros, 
olvidando la amisiad 
de Bernardo? 
Esc Exc es un viejo, 
que no d:«bes acordarte 
de él , Jecinta. 
Jac. Cómo: puedo 
olvidarme de Bernardo, 
si es mi marido , y le quiero. 
Bern. Bendita sea tu boca, 
ya el caso voy comprehendiendo.» 
Esc. Puesto que se fué Bernardo, 
h,zie cuenta que se ha mucrto, 
y quieremc á aná, 
Jac. Yo 4 usted? 
primeramente atendiendo 
4 Dios , no puedo quererle, 
y además , que yo respelo, 
y amo á mi marido , y siempre 
le he de ser fiel. 


Bern. Eso es bueno. Esc. Jacinta ::2 


Jac No hable usted mas: 
no predica en todos tiempos 
el señor Cura, que es grande 
pecado el del adulrerio ? 
pues cóno se atreve usted, 
mal Christiano , hombre perverso, 
á solicitar que yo - : 
quebrante los Mundamientos 
de la Ley de Dios? briben? 

Esc.De modo , que::: 

Bern El hombre es terco. 

Jac. Todos los hombres pretenden 
que su muger , esto es cierto, 
sea honrada , pues por qué 
estos mismos hombres ciegos, 
pretenden que las demás 
mugeres dexen de serlo, 

y las .persuaden 4 que 
cometan tan grande yerro, 
que si su muger le hiciera 


castigarian severos ? 
con que si en la propia es malo, 
no será en las demás bueno. 
Bern. Envócite esa ciruela, 
viva la muger que temgo! 
Jac. Quindo no mirára 4 Dios, 
(que esio: ha de ser lo primero) 
por mi mismo honor , no haria, 
jamás tan gren desacicrto; 
mi marido vale mas Al 
que todo el mundo , y MO quiero 
hacerle ofensa : además, 
que estoy obligada á. ello, 
por no exponer mi opivion, 
pues regularmente vemo“, 
que daspues que han conseguido 
sus infames pensamientos 
los hombres , públicamente 
se alaban de lo que han hecho, 
y regularmente dicen el 
mas de lo que consiguieron. 
Bern. Vive Dios , que mi muger 
tiene grande entendimiento! | 
Esc. Nida de eso me hace fuerza, 
y así, no tiene remedio, 
hazme un favor ,.pues estamos 
solos. Bern. Te engañas en .es0, 
que yo estoy aquí 4 baxarte 
4 los talones los se:0S. 
Esc. Jaciota , dame una mano 
Jac. Tome usted. 
“¿o Le da un bofeton. 
Esc. Qué es lo que his hecho! 
Bern. Lo que habian de hacer todas 
con los hombres pedigiieños. 
Jac. Váyase usted picaron 
Irritada, 
al instante. 
Bern Silgo ::: quedo, 
Dentro suenan golpes. 
- hasta saber quien golpea. 
Dent Pac. Abran aquí , ó echo al suelo 
la puerta » y la casa. 

Esc. N> abras. Jac Quién llama así? 
Pasa ¡Jacinta , y abre la puerta que 
cerró el Escribano, y sale Paco 
con la capa torcida, y el gar- 
“rote enarbolado. 


12 y 
Pac. Yo : me alexro 
' A! Escribano. 
dx hallaros ¿quis ha venido 
A Jacinta. 
Bernardo ? Jac. No. 
Pac. Con que ello, 
stud ba de ser por siempre 
embrolión , y trapacero ? 
pues mire usted, mi garrote 
sabe enderezar entue tos. 
0 Le sacude un garrolazo. 
Esc,Que me has ro o una costilla, 
Pac, Las demás se irán rompiendo 
poco: apoco. 
z : Le da otro. 
Esc. Que me' matas ! 
Pac. Hombre, pues si vengo á eso, 
qué he de hacer? 
ac Bn empleado. 
Born. Aun le espera otro solfco. 
Sale Colasa.. 
Col. Qué bulla es esta? 
Pac. Esctibano, 
usted ha sido instrumento, 
con sus mañas endiabiadas, 
d+ los embrollos que vemos 
«entre. Jaciota ) y Bernardo, > 
usted me lo ha dicho; luego 
véngase usted á la pleza, 
á decir 4 10do el pueblo, 


que usté es quien tiene la culpa, 


porque así quede bien puesto 

el honor de “aquesta probe, 
“porque si no, no buclemos, 

4 garrotazos , de aqui 

saldréis para el Ceomenterio. . 
Jac. Ab, picarón! 

Le envisten las dos, 

Col. Ah, insolente! ; 
Bern. Cómo me rio? Esc. Teneos, . 
que me desped:zais. | 
Pac. Basta, * Las aparta, 

que yo rematarle quiero: 

Vamos Esc. Yo ¡iré , mas será 
“4 decir , que tú y encubierto 

amante eres de Jacinta, 


Saynete nuevo. 
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Bern. No me hables, sin que pr” 


P.c No le hableis así, supuestt 

















y que los dos ofendiendo- ' 
estais al tio B:rnardo. 
Ahora se incorpora el tio Ber 
dexándose ver todo lo que puéf 
admiran todos al verle, y % 
tiemoo salta de la tinaja Y 
tallado encenizado 1 
Bern. Demonio de los infierno 
á donde vas á inventar 
tantas infamias! de 
Totos Qué es esto! 
Esc. Yo me he perdido! 
Jac. Barnardo ::: 
Sale de la tinaja. 


mate 4 este pícaro. - Jaci iN0 

como tú estés satisfecho, 

no qui.ro mas. Bern. Sí lo * 

mi Jacinta, y le debemos: 

á Paco, que haya aclarado” 

tantas mildados y enredos, 

propi:s de los Escribinos.) 

queno es bien que por quarro Y 
que injurieis á muchos buedolr 

Bern. Lios, de 

Pac Mis, pensando que 
con el garrote ma quedo. 

Esc. Demisiada bien escapo. 4 

Jac. De hoy adelinte: te adviéi? 
no*hiy que fiar en amigos 

Bern. Es verdod. he 

Pac. Colasa, hiblemos é 
claro , pues el E-cribano 
contra tí me dió unos zelos |. 
de muerte, y todo es mentlll, 
nos casamos , Ó qué hicemos* 

Col. Cisarnos , que el resistirmór 
fué probare. Pac. Dica luego 
la mino. : ; 

Col..Vómala , Paco. 

Bern. Pues celebremos content 
vuestra boda, y que acaba 
ya nuestros disgustos vemos | 

Todos Siplicando disimulen 
las faltas , y los defectos» 
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